
INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
01  KEARNY - Prec#(s): 01.01, 01.03

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Superior 6

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

BRAVO, LARRY

REAL, MICHAEL COSME

Constable
Alguacil

Superior 6
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

ALVARADO, CHRIS, SR.

ELLIOTT, RICHARD

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
01  KEARNY - Prec#(s): 01.02

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Superior 6

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

BRAVO, LARRY

REAL, MICHAEL COSME

Constable
Alguacil

Superior 6
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

ALVARADO, CHRIS, SR.

ELLIOTT, RICHARD

Mayor
Alcalde

TOWN OF KEARNY
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOSEA, JAMES

HOSLER, SAM

Council Member
Miembro del Concejo
TOWN OF KEARNY

Vote for not more than 3
Vote por no más de 3

DALTON, LANA

HINOJOS, NANCY

RADCLIFFE, DANIEL

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 403
Proposición 403

Proposal submitted by the Town Council of Kearny

OFFICIAL TITLE:  A resolution proposing an extension of the alternative expenditure limitation for the Town of Kearny.

DESCRIPTIVE TITLE:  Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an alternative expenditure
limitation for the Town of Kearny for the next four years. Annually, the Town Council will determine the amount of the
alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This alternative expenditure
limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of establishing an alternative expenditure limitation for the Town of Kearny. 

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the Town of Kearny to establish an alternative expenditure limitation
and to require expenditures of the Town to be limited by the state-imposed expenditure formula.

Propuesta sometida por el Concejo Municipal de Kearny

TÍTULO OFICIAL: Una resolución que propone una extensión de la limitación de gastos alternativa para el Pueblo de
Kearny.

TÍTULO DESCRIPTIVO: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta propuesta establece una
limitación de gastos alternativa para el Pueblo de Kearny por los siguientes cuatro años. Anualmente, el Concejo
Municipal deberá determinar la cantidad de la limitación de gastos alternativa para el año fiscal después de a lo menos
de una audiencia pública. Esta limitación de gastos alternativa reemplaza la limitación de gastos ordenada por el
estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de establecer una limitación de gastos alternativa para el Pueblo de Kearny.

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir al Pueblo de Kearny establecer una limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos del Pueblo sean limitados por la fórmula de gastos ordenada por el estado.

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
04  DUDLEYVILLE

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

San Manuel 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

BUSTAMANTE, ERNEST

CURLEY, PETER

ESTRADA, ARNOLD

Constable
Alguacil

San Manuel 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

VELASQUEZ, HENRY

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
05  SAN MANUEL

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

San Manuel 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CURLEY, PETER

ESTRADA, ARNOLD

BUSTAMANTE, ERNEST

Constable
Alguacil

San Manuel 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

VELASQUEZ, HENRY

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
06 MAMMOTH - Prec#(s): 06.02, 06.03

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

San Manuel 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

ESTRADA, ARNOLD

BUSTAMANTE, ERNEST

CURLEY, PETER

Constable
Alguacil

San Manuel 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

VELASQUEZ, HENRY

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
06 MAMMOTH - Prec#(s): 06.05

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

San Manuel 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

ESTRADA, ARNOLD

BUSTAMANTE, ERNEST

CURLEY, PETER

Constable
Alguacil

San Manuel 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

VELASQUEZ, HENRY

Council Member
Miembro del Concejo
TOWN OF MAMMOTH
Vote for not more than 3

Vote por no más de 3

GALLEGO, PEDRO "CHAPO"

MEDINA, ROGINA "GINA"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
07  ORACLE

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Oracle 5
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GRAHAM, GARY

Constable
Alguacil
Oracle 5

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
08  SADDLEBROOKE WEST

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Oracle 5
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GRAHAM, GARY

Constable
Alguacil
Oracle 5

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
09  ARIZONA CITY

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Eloy 3
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CASTILLO, MARIO R.

DAMRON, MARY JANE

Constable
Alguacil
Eloy 3

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUARTE, VIRGINIA SALAZAR

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
10  TOLTEC SOUTH

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Eloy 3
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

DAMRON, MARY JANE

CASTILLO, MARIO R.

Constable
Alguacil
Eloy 3

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUARTE, VIRGINIA SALAZAR

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
11 PICACHO - Prec#(s): 11.01, 11.13, 11.19, 11.20

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Eloy 3
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CASTILLO, MARIO R.

DAMRON, MARY JANE

Constable
Alguacil
Eloy 3

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUARTE, VIRGINIA SALAZAR

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
11 PICACHO - Prec#(s): 11.24

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Eloy 3
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CASTILLO, MARIO R.

DAMRON, MARY JANE

Constable
Alguacil
Eloy 3

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUARTE, VIRGINIA SALAZAR

Mayor
Alcalde

CITY OF ELOY
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

AKES, BELINDA

BELLOC, JOEL G.

PAULSON, STEVEN

TARANGO, GILBERT

Council Member
Miembro del Concejo

CITY OF ELOY
Vote for not more than 3

Vote por no más de 3

DUARTE, CARLOS J.

GALINDO, JOANNE "JOSEPHINE"

NAGY, JOE

PATIÑO, IRENE L.

RODRIGUEZ, ANDREW

VOSS, RICHARD

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 402
Proposición 402

Proposal submitted by the Eloy City Council.
Official Title: A resolution proposing an extension of the alternative expenditure limitation for the City of Eloy.

Descriptive Title: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an alternative expenditure
limitation of the City of Eloy for the next four years. Annually, the City Council will determine the amount of the
alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This alternative expenditure
limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of establishing an alternative expenditure limitation for the City of Eloy.

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the City of Eloy to establish an alternative expenditure limitation and to
require expenditures of the City to be limited by the state-imposed expenditure limitation.

Propuesta sometida por la Concejo Municipal de Eloy

Título Oficial: Una resolución que propone una extensión de la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Eloy.

Título Descriptivo: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta propuesta establece una limitación de
gastos alternativa para la Ciudad de Eloy por los siguientes cuatro años. Anualmente, la Concejo Municipal deberá
determinar la cantidad de la limitación de gastos alternativa para el año fiscal después de a lo menos de una audiencia
pública. Esta limitación de gastos alternativa reemplaza la limitación de gastos ordenada por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de establecer una limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Eloy.

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir al Ciudad de Eloy establecer una limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos de la Ciudad sean limitados por la limitación de gastos ordenada por el estado.

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
12  ELOY

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Eloy 3
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

DAMRON, MARY JANE

CASTILLO, MARIO R.

Constable
Alguacil
Eloy 3

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUARTE, VIRGINIA SALAZAR

Mayor
Alcalde

CITY OF ELOY
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

BELLOC, JOEL G.

PAULSON, STEVEN

TARANGO, GILBERT

AKES, BELINDA

Council Member
Miembro del Concejo

CITY OF ELOY
Vote for not more than 3

Vote por no más de 3

GALINDO, JOANNE "JOSEPHINE"

NAGY, JOE

PATIÑO, IRENE L.

RODRIGUEZ, ANDREW

VOSS, RICHARD

DUARTE, CARLOS J.

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 402
Proposición 402

Proposal submitted by the Eloy City Council.
Official Title: A resolution proposing an extension of the alternative expenditure limitation for the City of Eloy.

Descriptive Title: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an alternative expenditure
limitation of the City of Eloy for the next four years. Annually, the City Council will determine the amount of the
alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This alternative expenditure
limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of establishing an alternative expenditure limitation for the City of Eloy.

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the City of Eloy to establish an alternative expenditure limitation and to
require expenditures of the City to be limited by the state-imposed expenditure limitation.

Propuesta sometida por la Concejo Municipal de Eloy

Título Oficial: Una resolución que propone una extensión de la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Eloy.

Título Descriptivo: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta propuesta establece una limitación de
gastos alternativa para la Ciudad de Eloy por los siguientes cuatro años. Anualmente, la Concejo Municipal deberá
determinar la cantidad de la limitación de gastos alternativa para el año fiscal después de a lo menos de una audiencia
pública. Esta limitación de gastos alternativa reemplaza la limitación de gastos ordenada por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de establecer una limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Eloy.

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir al Ciudad de Eloy establecer una limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos de la Ciudad sean limitados por la limitación de gastos ordenada por el estado.

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
13 TOLTEC - Prec#(s): 13.01, 13.04, 13.12

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Eloy 3
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CASTILLO, MARIO R.

DAMRON, MARY JANE

Constable
Alguacil
Eloy 3

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUARTE, VIRGINIA SALAZAR

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
13 TOLTEC - Prec#(s): 13.02, 13.05, 13.11

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Eloy 3
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CASTILLO, MARIO R.

DAMRON, MARY JANE

Constable
Alguacil
Eloy 3

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUARTE, VIRGINIA SALAZAR

Mayor
Alcalde

CITY OF ELOY
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PAULSON, STEVEN

TARANGO, GILBERT

AKES, BELINDA

BELLOC, JOEL G.

Council Member
Miembro del Concejo

CITY OF ELOY
Vote for not more than 3

Vote por no más de 3

NAGY, JOE

PATIÑO, IRENE L.

RODRIGUEZ, ANDREW

VOSS, RICHARD

DUARTE, CARLOS J.

GALINDO, JOANNE "JOSEPHINE"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 402
Proposición 402

Proposal submitted by the Eloy City Council.
Official Title: A resolution proposing an extension of the alternative expenditure limitation for the City of Eloy.

Descriptive Title: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an alternative expenditure
limitation of the City of Eloy for the next four years. Annually, the City Council will determine the amount of the
alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This alternative expenditure
limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of establishing an alternative expenditure limitation for the City of Eloy.

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the City of Eloy to establish an alternative expenditure limitation and to
require expenditures of the City to be limited by the state-imposed expenditure limitation.

Propuesta sometida por la Concejo Municipal de Eloy

Título Oficial: Una resolución que propone una extensión de la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Eloy.

Título Descriptivo: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta propuesta establece una limitación de
gastos alternativa para la Ciudad de Eloy por los siguientes cuatro años. Anualmente, la Concejo Municipal deberá
determinar la cantidad de la limitación de gastos alternativa para el año fiscal después de a lo menos de una audiencia
pública. Esta limitación de gastos alternativa reemplaza la limitación de gastos ordenada por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de establecer una limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Eloy.

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir al Ciudad de Eloy establecer una limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos de la Ciudad sean limitados por la limitación de gastos ordenada por el estado.

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
14  ELOY SOUTH

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Eloy 3
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

DAMRON, MARY JANE

CASTILLO, MARIO R.

Constable
Alguacil
Eloy 3

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUARTE, VIRGINIA SALAZAR

Mayor
Alcalde

CITY OF ELOY
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

TARANGO, GILBERT

AKES, BELINDA

BELLOC, JOEL G.

PAULSON, STEVEN

Council Member
Miembro del Concejo

CITY OF ELOY
Vote for not more than 3

Vote por no más de 3

PATIÑO, IRENE L.

RODRIGUEZ, ANDREW

VOSS, RICHARD

DUARTE, CARLOS J.

GALINDO, JOANNE "JOSEPHINE"

NAGY, JOE

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 402
Proposición 402

Proposal submitted by the Eloy City Council.
Official Title: A resolution proposing an extension of the alternative expenditure limitation for the City of Eloy.

Descriptive Title: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an alternative expenditure
limitation of the City of Eloy for the next four years. Annually, the City Council will determine the amount of the
alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This alternative expenditure
limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of establishing an alternative expenditure limitation for the City of Eloy.

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the City of Eloy to establish an alternative expenditure limitation and to
require expenditures of the City to be limited by the state-imposed expenditure limitation.

Propuesta sometida por la Concejo Municipal de Eloy

Título Oficial: Una resolución que propone una extensión de la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Eloy.

Título Descriptivo: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta propuesta establece una limitación de
gastos alternativa para la Ciudad de Eloy por los siguientes cuatro años. Anualmente, la Concejo Municipal deberá
determinar la cantidad de la limitación de gastos alternativa para el año fiscal después de a lo menos de una audiencia
pública. Esta limitación de gastos alternativa reemplaza la limitación de gastos ordenada por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de establecer una limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Eloy.

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir al Ciudad de Eloy establecer una limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos de la Ciudad sean limitados por la limitación de gastos ordenada por el estado.

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
15  SADDLEBROOKE EAST

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Oracle 5
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GRAHAM, GARY

Constable
Alguacil
Oracle 5

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
16  RED ROCK

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Eloy 3
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CASTILLO, MARIO R.

DAMRON, MARY JANE

Constable
Alguacil
Eloy 3

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUARTE, VIRGINIA SALAZAR

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
17 COOLIDGE NE - Prec#(s): 17.01

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
17 COOLIDGE NE - Prec#(s): 17.05

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Mayor
Alcalde

CITY OF COOLIDGE
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

LOPEZ, GILBERT

THOMPSON, JON

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF COOLIDGE

Vote for not more than 3
Vote por no más de 3

HODGE, TAMI

HUDELSON, ROBERT

LEWIS, GARY

MURRIETA, TATIANA

POLEÉ-MUHAMMAD, NORMA

VERDUGO, NITZA

WANG, JACK

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 404
Proposición 404

PROPOSAL SUBMITTED BY THE CITY COUNCIL OF THE CITY OF COOLIDGE

OFFICIAL TITLE: A RESOLUTION PROPOSING AN EXTENSION OF THE ALTERNATIVE EXPENDITURE
LIMITATION FOR THE CITY OF COOLIDGE.

DESCRIPTIVE TITLE: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an extension of the
alternative expenditure limitation for the City of Coolidge for the next four years. Annually, the City Council will
determine the amount of the alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This
alternative expenditure limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of extending the alternative expenditure limitation for the City of Coolidge.

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the City of Coolidge to extend the alternative expenditure limitation and
to require expenditures of the city to be limited by the state-imposed expenditure formula.

PROPUESTA SOMETIDA POR EL CONCEJO MUNICIPAL DE LA CIUDAD DE COOLIDGE

TÍTULO OFICIAL: UNA RESOLUCIÓN QUE PROPONE UNA EXTENSIÓN DE LA LIMITACIÓN DE GASTOS
ALTERNATIVA PARA LA CIUDAD DE COOLIDGE.

TÍTULO DESCRIPTIVO: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta propuesta establece una
extensión de la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Coolidge durante los siguientes cuatro años. Cada
año, después de a lo menos una audiencia pública, el Concejo Municipal determinará la cantidad de la limitación de
gastos alternativa para el año fiscal. Esta limitación de gastos alternativa reemplaza la limitación de gastos impuesta
por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de extender la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Coolidge.

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir que la Ciudad de Coolidge extienda la limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos de la ciudad sean limitados por la fórmula de gastos impuesta por el estado

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
18 COOLIDGE NW - Prec#(s): 18.01

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
18 COOLIDGE NW - Prec#(s): 18.04

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Mayor
Alcalde

CITY OF COOLIDGE
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMPSON, JON

LOPEZ, GILBERT

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF COOLIDGE

Vote for not more than 3
Vote por no más de 3

HUDELSON, ROBERT

LEWIS, GARY

MURRIETA, TATIANA

POLEÉ-MUHAMMAD, NORMA

VERDUGO, NITZA

WANG, JACK

HODGE, TAMI

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 404
Proposición 404

PROPOSAL SUBMITTED BY THE CITY COUNCIL OF THE CITY OF COOLIDGE

OFFICIAL TITLE: A RESOLUTION PROPOSING AN EXTENSION OF THE ALTERNATIVE EXPENDITURE
LIMITATION FOR THE CITY OF COOLIDGE.

DESCRIPTIVE TITLE: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an extension of the
alternative expenditure limitation for the City of Coolidge for the next four years. Annually, the City Council will
determine the amount of the alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This
alternative expenditure limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of extending the alternative expenditure limitation for the City of Coolidge.

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the City of Coolidge to extend the alternative expenditure limitation and
to require expenditures of the city to be limited by the state-imposed expenditure formula.

PROPUESTA SOMETIDA POR EL CONCEJO MUNICIPAL DE LA CIUDAD DE COOLIDGE

TÍTULO OFICIAL: UNA RESOLUCIÓN QUE PROPONE UNA EXTENSIÓN DE LA LIMITACIÓN DE GASTOS
ALTERNATIVA PARA LA CIUDAD DE COOLIDGE.

TÍTULO DESCRIPTIVO: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta propuesta establece una
extensión de la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Coolidge durante los siguientes cuatro años. Cada
año, después de a lo menos una audiencia pública, el Concejo Municipal determinará la cantidad de la limitación de
gastos alternativa para el año fiscal. Esta limitación de gastos alternativa reemplaza la limitación de gastos impuesta
por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de extender la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Coolidge.

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir que la Ciudad de Coolidge extienda la limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos de la ciudad sean limitados por la fórmula de gastos impuesta por el estado

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
19 COOLIDGE SOUTH - Prec#(s): 19.01

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
19 COOLIDGE SOUTH - Prec#(s): 19.05

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Mayor
Alcalde

CITY OF COOLIDGE
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

LOPEZ, GILBERT

THOMPSON, JON

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF COOLIDGE

Vote for not more than 3
Vote por no más de 3

LEWIS, GARY

MURRIETA, TATIANA

POLEÉ-MUHAMMAD, NORMA

VERDUGO, NITZA

WANG, JACK

HODGE, TAMI

HUDELSON, ROBERT

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 404
Proposición 404

PROPOSAL SUBMITTED BY THE CITY COUNCIL OF THE CITY OF COOLIDGE

OFFICIAL TITLE: A RESOLUTION PROPOSING AN EXTENSION OF THE ALTERNATIVE EXPENDITURE
LIMITATION FOR THE CITY OF COOLIDGE.

DESCRIPTIVE TITLE: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an extension of the
alternative expenditure limitation for the City of Coolidge for the next four years. Annually, the City Council will
determine the amount of the alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This
alternative expenditure limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of extending the alternative expenditure limitation for the City of Coolidge.

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the City of Coolidge to extend the alternative expenditure limitation and
to require expenditures of the city to be limited by the state-imposed expenditure formula.

PROPUESTA SOMETIDA POR EL CONCEJO MUNICIPAL DE LA CIUDAD DE COOLIDGE

TÍTULO OFICIAL: UNA RESOLUCIÓN QUE PROPONE UNA EXTENSIÓN DE LA LIMITACIÓN DE GASTOS
ALTERNATIVA PARA LA CIUDAD DE COOLIDGE.

TÍTULO DESCRIPTIVO: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta propuesta establece una
extensión de la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Coolidge durante los siguientes cuatro años. Cada
año, después de a lo menos una audiencia pública, el Concejo Municipal determinará la cantidad de la limitación de
gastos alternativa para el año fiscal. Esta limitación de gastos alternativa reemplaza la limitación de gastos impuesta
por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de extender la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Coolidge.

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir que la Ciudad de Coolidge extienda la limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos de la ciudad sean limitados por la fórmula de gastos impuesta por el estado

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
20 RANDOLPH - Prec#(s): 20.01

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
20 RANDOLPH - Prec#(s): 20.10

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Mayor
Alcalde

CITY OF COOLIDGE
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMPSON, JON

LOPEZ, GILBERT

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF COOLIDGE

Vote for not more than 3
Vote por no más de 3

MURRIETA, TATIANA

POLEÉ-MUHAMMAD, NORMA

VERDUGO, NITZA

WANG, JACK

HODGE, TAMI

HUDELSON, ROBERT

LEWIS, GARY

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 404
Proposición 404

PROPOSAL SUBMITTED BY THE CITY COUNCIL OF THE CITY OF COOLIDGE

OFFICIAL TITLE: A RESOLUTION PROPOSING AN EXTENSION OF THE ALTERNATIVE EXPENDITURE
LIMITATION FOR THE CITY OF COOLIDGE.

DESCRIPTIVE TITLE: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an extension of the
alternative expenditure limitation for the City of Coolidge for the next four years. Annually, the City Council will
determine the amount of the alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This
alternative expenditure limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of extending the alternative expenditure limitation for the City of Coolidge.

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the City of Coolidge to extend the alternative expenditure limitation and
to require expenditures of the city to be limited by the state-imposed expenditure formula.

PROPUESTA SOMETIDA POR EL CONCEJO MUNICIPAL DE LA CIUDAD DE COOLIDGE

TÍTULO OFICIAL: UNA RESOLUCIÓN QUE PROPONE UNA EXTENSIÓN DE LA LIMITACIÓN DE GASTOS
ALTERNATIVA PARA LA CIUDAD DE COOLIDGE.

TÍTULO DESCRIPTIVO: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta propuesta establece una
extensión de la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Coolidge durante los siguientes cuatro años. Cada
año, después de a lo menos una audiencia pública, el Concejo Municipal determinará la cantidad de la limitación de
gastos alternativa para el año fiscal. Esta limitación de gastos alternativa reemplaza la limitación de gastos impuesta
por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de extender la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Coolidge.

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir que la Ciudad de Coolidge extienda la limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos de la ciudad sean limitados por la fórmula de gastos impuesta por el estado

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
21 CENTRAL ARIZONA COLLEGE - Prec#(s): 21.01, 21.03, 21.05

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
21 CENTRAL ARIZONA COLLEGE - Prec#(s): 21.09

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Mayor
Alcalde

CITY OF COOLIDGE
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

LOPEZ, GILBERT

THOMPSON, JON

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF COOLIDGE

Vote for not more than 3
Vote por no más de 3

POLEÉ-MUHAMMAD, NORMA

VERDUGO, NITZA

WANG, JACK

HODGE, TAMI

HUDELSON, ROBERT

LEWIS, GARY

MURRIETA, TATIANA

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 404
Proposición 404

PROPOSAL SUBMITTED BY THE CITY COUNCIL OF THE CITY OF COOLIDGE

OFFICIAL TITLE: A RESOLUTION PROPOSING AN EXTENSION OF THE ALTERNATIVE EXPENDITURE
LIMITATION FOR THE CITY OF COOLIDGE.

DESCRIPTIVE TITLE: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an extension of the
alternative expenditure limitation for the City of Coolidge for the next four years. Annually, the City Council will
determine the amount of the alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This
alternative expenditure limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of extending the alternative expenditure limitation for the City of Coolidge.

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the City of Coolidge to extend the alternative expenditure limitation and
to require expenditures of the city to be limited by the state-imposed expenditure formula.

PROPUESTA SOMETIDA POR EL CONCEJO MUNICIPAL DE LA CIUDAD DE COOLIDGE

TÍTULO OFICIAL: UNA RESOLUCIÓN QUE PROPONE UNA EXTENSIÓN DE LA LIMITACIÓN DE GASTOS
ALTERNATIVA PARA LA CIUDAD DE COOLIDGE.

TÍTULO DESCRIPTIVO: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta propuesta establece una
extensión de la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Coolidge durante los siguientes cuatro años. Cada
año, después de a lo menos una audiencia pública, el Concejo Municipal determinará la cantidad de la limitación de
gastos alternativa para el año fiscal. Esta limitación de gastos alternativa reemplaza la limitación de gastos impuesta
por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de extender la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Coolidge.

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir que la Ciudad de Coolidge extienda la limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos de la ciudad sean limitados por la fórmula de gastos impuesta por el estado

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
22 ELEVEN MILE CORNER - Prec#(s): 22.01, 22.03, 22.08, 22.10, 22.11

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
22 ELEVEN MILE CORNER - Prec#(s): 22.02

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Mayor
Alcalde

CITY OF COOLIDGE
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMPSON, JON

LOPEZ, GILBERT

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF COOLIDGE

Vote for not more than 3
Vote por no más de 3

VERDUGO, NITZA

WANG, JACK

HODGE, TAMI

HUDELSON, ROBERT

LEWIS, GARY

MURRIETA, TATIANA

POLEÉ-MUHAMMAD, NORMA

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 404
Proposición 404

PROPOSAL SUBMITTED BY THE CITY COUNCIL OF THE CITY OF COOLIDGE

OFFICIAL TITLE: A RESOLUTION PROPOSING AN EXTENSION OF THE ALTERNATIVE EXPENDITURE
LIMITATION FOR THE CITY OF COOLIDGE.

DESCRIPTIVE TITLE: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an extension of the
alternative expenditure limitation for the City of Coolidge for the next four years. Annually, the City Council will
determine the amount of the alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This
alternative expenditure limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of extending the alternative expenditure limitation for the City of Coolidge.

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the City of Coolidge to extend the alternative expenditure limitation and
to require expenditures of the city to be limited by the state-imposed expenditure formula.

PROPUESTA SOMETIDA POR EL CONCEJO MUNICIPAL DE LA CIUDAD DE COOLIDGE

TÍTULO OFICIAL: UNA RESOLUCIÓN QUE PROPONE UNA EXTENSIÓN DE LA LIMITACIÓN DE GASTOS
ALTERNATIVA PARA LA CIUDAD DE COOLIDGE.

TÍTULO DESCRIPTIVO: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta propuesta establece una
extensión de la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Coolidge durante los siguientes cuatro años. Cada
año, después de a lo menos una audiencia pública, el Concejo Municipal determinará la cantidad de la limitación de
gastos alternativa para el año fiscal. Esta limitación de gastos alternativa reemplaza la limitación de gastos impuesta
por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de extender la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Coolidge.

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir que la Ciudad de Coolidge extienda la limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos de la ciudad sean limitados por la fórmula de gastos impuesta por el estado

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
22 ELEVEN MILE CORNER - Prec#(s): 22.12

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Mayor
Alcalde

CITY OF ELOY
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

AKES, BELINDA

BELLOC, JOEL G.

PAULSON, STEVEN

TARANGO, GILBERT

Council Member
Miembro del Concejo

CITY OF ELOY
Vote for not more than 3

Vote por no más de 3

RODRIGUEZ, ANDREW

VOSS, RICHARD

DUARTE, CARLOS J.

GALINDO, JOANNE "JOSEPHINE"

NAGY, JOE

PATIÑO, IRENE L.

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 402
Proposición 402

Proposal submitted by the Eloy City Council.
Official Title: A resolution proposing an extension of the alternative expenditure limitation for the City of Eloy.

Descriptive Title: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an alternative expenditure
limitation of the City of Eloy for the next four years. Annually, the City Council will determine the amount of the
alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This alternative expenditure
limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of establishing an alternative expenditure limitation for the City of Eloy.

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the City of Eloy to establish an alternative expenditure limitation and to
require expenditures of the City to be limited by the state-imposed expenditure limitation.

Propuesta sometida por la Concejo Municipal de Eloy

Título Oficial: Una resolución que propone una extensión de la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Eloy.

Título Descriptivo: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta propuesta establece una limitación de
gastos alternativa para la Ciudad de Eloy por los siguientes cuatro años. Anualmente, la Concejo Municipal deberá
determinar la cantidad de la limitación de gastos alternativa para el año fiscal después de a lo menos de una audiencia
pública. Esta limitación de gastos alternativa reemplaza la limitación de gastos ordenada por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de establecer una limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Eloy.

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir al Ciudad de Eloy establecer una limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos de la Ciudad sean limitados por la limitación de gastos ordenada por el estado.

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
23 FLORENCE NORTH - Prec#(s): 23.01, 23.04

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
23 FLORENCE NORTH - Prec#(s): 23.06, 23.07, 23.08

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Council Member
Miembro del Concejo
TOWN OF FLORENCE
Vote for not more than 3

Vote por no más de 3

ANDERSON, JOHN

BUCKLEY, ARTHUR

CARLSON, DOUGLAS H.

GILBERTSON, LYLE

GUILIN, REBECCA

VILLAVERDE, PETER

WOOLRIDGE, VALLARIE

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 400
Proposición 400

Alternative Expenditure Limitation/Home Rule Option:
Proposal submitted by the Town Council of Florence

OFFICIAL TITLE: A resolution proposing an extension of the alternative expenditure limitation for the Town of Florence.

DESCRIPTIVE TITLE: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an alternative expenditure
limitation for the Town of Florence for the next four years. Annually, the Town Council will determine the amount of the
alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This alternative expenditure
limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of establishing an alternative expenditure limitation for the Town of Florence. 

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the Town of Florence to establish an alternative expenditure limitation
and to require expenditures of the Town to be limited by the state-imposed expenditure formula.

Limitación de Gastos Alternativa/Opción de Autonomía
Propuesta sometida por el Concejo Municipal de Florence

TÍTULO OFICIAL: Una resolución que propone una extensión de la limitación de gastos alternativa para el Pueblo de
Florence.

TÍTULO DESCRIPTIVO: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta proposición establece una
limitación de gastos alternativa para el Pueblo de Florence para los siguientes cuatro años. Cada año, el Concejo
Municipal determinará la cantidad de la limitación de gastos alternativa para el año fiscal después de a lo menos una
audiencia pública. Esta limitación de gastos alternativa  reemplaza la limitación de gastos ordenada por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de establecer una limitación de gastos alternativa para el Pueblo de Florence. 

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir al Pueblo de Florence establecer una limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos del Pueblo se limiten bajo la fórmula de gastos ordenada por el estado.

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
24 FLORENCE SOUTH - Prec#(s): 24.01, 24.12

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
24 FLORENCE SOUTH - Prec#(s): 24.06, 24.07

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Council Member
Miembro del Concejo
TOWN OF FLORENCE
Vote for not more than 3

Vote por no más de 3

BUCKLEY, ARTHUR

CARLSON, DOUGLAS H.

GILBERTSON, LYLE

GUILIN, REBECCA

VILLAVERDE, PETER

WOOLRIDGE, VALLARIE

ANDERSON, JOHN

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 400
Proposición 400

Alternative Expenditure Limitation/Home Rule Option:
Proposal submitted by the Town Council of Florence

OFFICIAL TITLE: A resolution proposing an extension of the alternative expenditure limitation for the Town of Florence.

DESCRIPTIVE TITLE: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an alternative expenditure
limitation for the Town of Florence for the next four years. Annually, the Town Council will determine the amount of the
alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This alternative expenditure
limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of establishing an alternative expenditure limitation for the Town of Florence. 

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the Town of Florence to establish an alternative expenditure limitation
and to require expenditures of the Town to be limited by the state-imposed expenditure formula.

Limitación de Gastos Alternativa/Opción de Autonomía
Propuesta sometida por el Concejo Municipal de Florence

TÍTULO OFICIAL: Una resolución que propone una extensión de la limitación de gastos alternativa para el Pueblo de
Florence.

TÍTULO DESCRIPTIVO: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta proposición establece una
limitación de gastos alternativa para el Pueblo de Florence para los siguientes cuatro años. Cada año, el Concejo
Municipal determinará la cantidad de la limitación de gastos alternativa para el año fiscal después de a lo menos una
audiencia pública. Esta limitación de gastos alternativa  reemplaza la limitación de gastos ordenada por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de establecer una limitación de gastos alternativa para el Pueblo de Florence. 

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir al Pueblo de Florence establecer una limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos del Pueblo se limiten bajo la fórmula de gastos ordenada por el estado.

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
24 FLORENCE SOUTH - Prec#(s): 24.02

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Mayor
Alcalde

CITY OF COOLIDGE
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

LOPEZ, GILBERT

THOMPSON, JON

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF COOLIDGE

Vote for not more than 3
Vote por no más de 3

WANG, JACK

HODGE, TAMI

HUDELSON, ROBERT

LEWIS, GARY

MURRIETA, TATIANA

POLEÉ-MUHAMMAD, NORMA

VERDUGO, NITZA

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 404
Proposición 404

PROPOSAL SUBMITTED BY THE CITY COUNCIL OF THE CITY OF COOLIDGE

OFFICIAL TITLE: A RESOLUTION PROPOSING AN EXTENSION OF THE ALTERNATIVE EXPENDITURE
LIMITATION FOR THE CITY OF COOLIDGE.

DESCRIPTIVE TITLE: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an extension of the
alternative expenditure limitation for the City of Coolidge for the next four years. Annually, the City Council will
determine the amount of the alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This
alternative expenditure limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of extending the alternative expenditure limitation for the City of Coolidge.

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the City of Coolidge to extend the alternative expenditure limitation and
to require expenditures of the city to be limited by the state-imposed expenditure formula.

PROPUESTA SOMETIDA POR EL CONCEJO MUNICIPAL DE LA CIUDAD DE COOLIDGE

TÍTULO OFICIAL: UNA RESOLUCIÓN QUE PROPONE UNA EXTENSIÓN DE LA LIMITACIÓN DE GASTOS
ALTERNATIVA PARA LA CIUDAD DE COOLIDGE.

TÍTULO DESCRIPTIVO: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta propuesta establece una
extensión de la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Coolidge durante los siguientes cuatro años. Cada
año, después de a lo menos una audiencia pública, el Concejo Municipal determinará la cantidad de la limitación de
gastos alternativa para el año fiscal. Esta limitación de gastos alternativa reemplaza la limitación de gastos impuesta
por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de extender la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Coolidge.

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir que la Ciudad de Coolidge extienda la limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos de la ciudad sean limitados por la fórmula de gastos impuesta por el estado

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
25 CACTUS FOREST - Prec#(s): 25.01, 25.05

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
25 CACTUS FOREST - Prec#(s): 25.04

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Council Member
Miembro del Concejo
TOWN OF FLORENCE
Vote for not more than 3

Vote por no más de 3

CARLSON, DOUGLAS H.

GILBERTSON, LYLE

GUILIN, REBECCA

VILLAVERDE, PETER

WOOLRIDGE, VALLARIE

ANDERSON, JOHN

BUCKLEY, ARTHUR

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 400
Proposición 400

Alternative Expenditure Limitation/Home Rule Option:
Proposal submitted by the Town Council of Florence

OFFICIAL TITLE: A resolution proposing an extension of the alternative expenditure limitation for the Town of Florence.

DESCRIPTIVE TITLE: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an alternative expenditure
limitation for the Town of Florence for the next four years. Annually, the Town Council will determine the amount of the
alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This alternative expenditure
limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of establishing an alternative expenditure limitation for the Town of Florence. 

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the Town of Florence to establish an alternative expenditure limitation
and to require expenditures of the Town to be limited by the state-imposed expenditure formula.

Limitación de Gastos Alternativa/Opción de Autonomía
Propuesta sometida por el Concejo Municipal de Florence

TÍTULO OFICIAL: Una resolución que propone una extensión de la limitación de gastos alternativa para el Pueblo de
Florence.

TÍTULO DESCRIPTIVO: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta proposición establece una
limitación de gastos alternativa para el Pueblo de Florence para los siguientes cuatro años. Cada año, el Concejo
Municipal determinará la cantidad de la limitación de gastos alternativa para el año fiscal después de a lo menos una
audiencia pública. Esta limitación de gastos alternativa  reemplaza la limitación de gastos ordenada por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de establecer una limitación de gastos alternativa para el Pueblo de Florence. 

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir al Pueblo de Florence establecer una limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos del Pueblo se limiten bajo la fórmula de gastos ordenada por el estado.

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
25 CACTUS FOREST - Prec#(s): 25.08, 25.09

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Mayor
Alcalde

CITY OF COOLIDGE
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMPSON, JON

LOPEZ, GILBERT

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF COOLIDGE

Vote for not more than 3
Vote por no más de 3

HODGE, TAMI

HUDELSON, ROBERT

LEWIS, GARY

MURRIETA, TATIANA

POLEÉ-MUHAMMAD, NORMA

VERDUGO, NITZA

WANG, JACK

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 404
Proposición 404

PROPOSAL SUBMITTED BY THE CITY COUNCIL OF THE CITY OF COOLIDGE

OFFICIAL TITLE: A RESOLUTION PROPOSING AN EXTENSION OF THE ALTERNATIVE EXPENDITURE
LIMITATION FOR THE CITY OF COOLIDGE.

DESCRIPTIVE TITLE: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an extension of the
alternative expenditure limitation for the City of Coolidge for the next four years. Annually, the City Council will
determine the amount of the alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This
alternative expenditure limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of extending the alternative expenditure limitation for the City of Coolidge.

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the City of Coolidge to extend the alternative expenditure limitation and
to require expenditures of the city to be limited by the state-imposed expenditure formula.

PROPUESTA SOMETIDA POR EL CONCEJO MUNICIPAL DE LA CIUDAD DE COOLIDGE

TÍTULO OFICIAL: UNA RESOLUCIÓN QUE PROPONE UNA EXTENSIÓN DE LA LIMITACIÓN DE GASTOS
ALTERNATIVA PARA LA CIUDAD DE COOLIDGE.

TÍTULO DESCRIPTIVO: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta propuesta establece una
extensión de la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Coolidge durante los siguientes cuatro años. Cada
año, después de a lo menos una audiencia pública, el Concejo Municipal determinará la cantidad de la limitación de
gastos alternativa para el año fiscal. Esta limitación de gastos alternativa reemplaza la limitación de gastos impuesta
por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de extender la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Coolidge.

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir que la Ciudad de Coolidge extienda la limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos de la ciudad sean limitados por la fórmula de gastos impuesta por el estado

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
26  JOHNSON RANCH

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
27 POSTON BUTTE - Prec#(s): 27.16, 27.17

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
27 POSTON BUTTE - Prec#(s): 27.18, 27.19

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Florence 1

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

CONTRERAS, KENNETH

Constable
Alguacil

Florence 1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Council Member
Miembro del Concejo
TOWN OF FLORENCE
Vote for not more than 3

Vote por no más de 3

GILBERTSON, LYLE

GUILIN, REBECCA

VILLAVERDE, PETER

WOOLRIDGE, VALLARIE

ANDERSON, JOHN

BUCKLEY, ARTHUR

CARLSON, DOUGLAS H.

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 400
Proposición 400

Alternative Expenditure Limitation/Home Rule Option:
Proposal submitted by the Town Council of Florence

OFFICIAL TITLE: A resolution proposing an extension of the alternative expenditure limitation for the Town of Florence.

DESCRIPTIVE TITLE: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an alternative expenditure
limitation for the Town of Florence for the next four years. Annually, the Town Council will determine the amount of the
alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This alternative expenditure
limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of establishing an alternative expenditure limitation for the Town of Florence. 

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the Town of Florence to establish an alternative expenditure limitation
and to require expenditures of the Town to be limited by the state-imposed expenditure formula.

Limitación de Gastos Alternativa/Opción de Autonomía
Propuesta sometida por el Concejo Municipal de Florence

TÍTULO OFICIAL: Una resolución que propone una extensión de la limitación de gastos alternativa para el Pueblo de
Florence.

TÍTULO DESCRIPTIVO: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta proposición establece una
limitación de gastos alternativa para el Pueblo de Florence para los siguientes cuatro años. Cada año, el Concejo
Municipal determinará la cantidad de la limitación de gastos alternativa para el año fiscal después de a lo menos una
audiencia pública. Esta limitación de gastos alternativa  reemplaza la limitación de gastos ordenada por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de establecer una limitación de gastos alternativa para el Pueblo de Florence. 

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir al Pueblo de Florence establecer una limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos del Pueblo se limiten bajo la fórmula de gastos ordenada por el estado.

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
28  QUEEN CREEK

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
29  SACATON

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CROW, BENNY "BEN"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
30 MARICOPA - Prec#(s): 30.03, 30.05, 30.07, 30.28, 30.33, 30.35

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Maricopa 8

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

TAYLOR, KEVIN

Constable
Alguacil

Maricopa 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOWERTON, DENNIS

Mayor
Alcalde

CITY OF MARICOPA
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRICE, CHRISTIAN

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

Vote for not more than 3
Vote por no más de 3

CHAPADOS, PEGGY J.

HERMANSON, MARTY

LEFFALL, RACHEL

MANFREDI, VINCENT

MELVIN, PATRICK

SHEPPARD, NICHOLAS

WADE, HENRY

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

2 Year Term
Término de Dos años

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

FEILES, LEE

SMITH, NANCY

VITIELLO, RICH

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
30 MARICOPA - Prec#(s): 30.27

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Maricopa 8

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

TAYLOR, KEVIN

Constable
Alguacil

Maricopa 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOWERTON, DENNIS

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
31  STANFIELD

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Maricopa 8

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

TAYLOR, KEVIN

Constable
Alguacil

Maricopa 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOWERTON, DENNIS

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
32  CASA GRANDE NORTH

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CROW, BENNY "BEN"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
33  CASA GRANDE N CENTRAL

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CROW, BENNY "BEN"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
34  CASA GRANDE S CENTRAL

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CROW, BENNY "BEN"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
35  CASA GRANDE NE

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CROW, BENNY "BEN"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
36  CASA GRANDE SE

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CROW, BENNY "BEN"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
37  CASA GRANDE NW

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CROW, BENNY "BEN"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
38  CASA GRANDE SW

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CROW, BENNY "BEN"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
39  CASA GRANDE RANCHO GRANDE

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CROW, BENNY "BEN"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
40  APACHE JCT SUPERSTITION

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
41  CASA GRANDE INTERCHANGE

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CROW, BENNY "BEN"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
42  APACHE JCT NW

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
43  APACHE JCT SW

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
44  APACHE JCT SE

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
45  APACHE JCT NE

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
46  APACHE JCT EAST

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
47  APACHE JCT CENTRAL

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
48  GOLD CANYON

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
49  QUEEN VALLEY

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Superior 6

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

REAL, MICHAEL COSME

BRAVO, LARRY

Constable
Alguacil

Superior 6
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

ELLIOTT, RICHARD

ALVARADO, CHRIS, SR.

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
50  SUPERIOR

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Superior 6

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

BRAVO, LARRY

REAL, MICHAEL COSME

Constable
Alguacil

Superior 6
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

ALVARADO, CHRIS, SR.

ELLIOTT, RICHARD

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
51  SUPERIOR WEST

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Superior 6

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

REAL, MICHAEL COSME

BRAVO, LARRY

Constable
Alguacil

Superior 6
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

ELLIOTT, RICHARD

ALVARADO, CHRIS, SR.

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
52  SUTTON SUMMIT

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Superior 6

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

BRAVO, LARRY

REAL, MICHAEL COSME

Constable
Alguacil

Superior 6
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

ALVARADO, CHRIS, SR.

ELLIOTT, RICHARD

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
53  CHUI CHU

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 3
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GRIJALVA, RAUL

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PANCRAZI, LYNNE

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 4
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

FERNANDEZ, CHARLENE

OTONDO, LISA

SUAREZ, JOSE

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CROW, BENNY "BEN"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
54  THUNDERBIRD FARMS

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Maricopa 8

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

TAYLOR, KEVIN

Constable
Alguacil

Maricopa 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOWERTON, DENNIS

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
55  CASA GRANDE WEST

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CROW, BENNY "BEN"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
56  APACHE JUNCTION NORTH

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
57  APACHE JUNCTION N. CENTRAL

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
58  APACHE JUNCTION E. CENTRAL

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
59  APACHE JUNCTION SOUTH

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
60  BLACKWATER

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CROW, BENNY "BEN"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
61  SAN TAN

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CROW, BENNY "BEN"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
62  CASA BLANCA

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CROW, BENNY "BEN"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
63  APACHE TRAIL

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
64  SUPERSTITION MOUNTAIN

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
66  MOUNTAINBROOK VILLAGE

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
67  HIDDEN VALLEY

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Maricopa 8

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

TAYLOR, KEVIN

Constable
Alguacil

Maricopa 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOWERTON, DENNIS

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
68  SAN TAN PARK

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
69  BELLA VISTA

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
70  COPPER BASIN

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
71  SCHNEPF

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
72  PERALTA

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
73  SANTA ROSA

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Maricopa 8

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

TAYLOR, KEVIN

Constable
Alguacil

Maricopa 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOWERTON, DENNIS

Mayor
Alcalde

CITY OF MARICOPA
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRICE, CHRISTIAN

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

Vote for not more than 3
Vote por no más de 3

HERMANSON, MARTY

LEFFALL, RACHEL

MANFREDI, VINCENT

MELVIN, PATRICK

SHEPPARD, NICHOLAS

WADE, HENRY

CHAPADOS, PEGGY J.

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

2 Year Term
Término de Dos años

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

SMITH, NANCY

VITIELLO, RICH

FEILES, LEE

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
74  EL DORADO

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Maricopa 8

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

TAYLOR, KEVIN

Constable
Alguacil

Maricopa 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOWERTON, DENNIS

Mayor
Alcalde

CITY OF MARICOPA
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRICE, CHRISTIAN

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

Vote for not more than 3
Vote por no más de 3

LEFFALL, RACHEL

MANFREDI, VINCENT

MELVIN, PATRICK

SHEPPARD, NICHOLAS

WADE, HENRY

CHAPADOS, PEGGY J.

HERMANSON, MARTY

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

2 Year Term
Término de Dos años

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

VITIELLO, RICH

FEILES, LEE

SMITH, NANCY

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
75  WALKER BUTTE

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
76  PECAN CREEK NORTH

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
77  AK CHIN COMMUNITY

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Maricopa 8

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

TAYLOR, KEVIN

Constable
Alguacil

Maricopa 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOWERTON, DENNIS

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
78  MARICOPA MEADOWS

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Maricopa 8

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

TAYLOR, KEVIN

Constable
Alguacil

Maricopa 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOWERTON, DENNIS

Mayor
Alcalde

CITY OF MARICOPA
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRICE, CHRISTIAN

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

Vote for not more than 3
Vote por no más de 3

MANFREDI, VINCENT

MELVIN, PATRICK

SHEPPARD, NICHOLAS

WADE, HENRY

CHAPADOS, PEGGY J.

HERMANSON, MARTY

LEFFALL, RACHEL

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

2 Year Term
Término de Dos años

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

FEILES, LEE

SMITH, NANCY

VITIELLO, RICH

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
79  MARICOPA FIESTA

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Maricopa 8

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

TAYLOR, KEVIN

Constable
Alguacil

Maricopa 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOWERTON, DENNIS

Mayor
Alcalde

CITY OF MARICOPA
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRICE, CHRISTIAN

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

Vote for not more than 3
Vote por no más de 3

MELVIN, PATRICK

SHEPPARD, NICHOLAS

WADE, HENRY

CHAPADOS, PEGGY J.

HERMANSON, MARTY

LEFFALL, RACHEL

MANFREDI, VINCENT

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

2 Year Term
Término de Dos años

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

SMITH, NANCY

VITIELLO, RICH

FEILES, LEE

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
80  PROVINCE

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Maricopa 8

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

TAYLOR, KEVIN

Constable
Alguacil

Maricopa 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOWERTON, DENNIS

Mayor
Alcalde

CITY OF MARICOPA
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRICE, CHRISTIAN

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

Vote for not more than 3
Vote por no más de 3

SHEPPARD, NICHOLAS

WADE, HENRY

CHAPADOS, PEGGY J.

HERMANSON, MARTY

LEFFALL, RACHEL

MANFREDI, VINCENT

MELVIN, PATRICK

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

2 Year Term
Término de Dos años

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

VITIELLO, RICH

FEILES, LEE

SMITH, NANCY

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
81  IRONWOOD COMMON

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CROW, BENNY "BEN"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
82  CRUZ PARK

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CROW, BENNY "BEN"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
83  COYOTE RANCH

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CROW, BENNY "BEN"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
84  GOLD CANYON NORTH

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
85  SAN TAN HEIGHTS

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
86  CIRCLE CROSS RANCH

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
87  JOHNSON RANCH EAST

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
88  IRONWOOD CROSSING

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
89  QUAIL HOLLOW

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
90  SENITA

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Maricopa 8

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

TAYLOR, KEVIN

Constable
Alguacil

Maricopa 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOWERTON, DENNIS

Mayor
Alcalde

CITY OF MARICOPA
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRICE, CHRISTIAN

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

Vote for not more than 3
Vote por no más de 3

WADE, HENRY

CHAPADOS, PEGGY J.

HERMANSON, MARTY

LEFFALL, RACHEL

MANFREDI, VINCENT

MELVIN, PATRICK

SHEPPARD, NICHOLAS

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

2 Year Term
Término de Dos años

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

FEILES, LEE

SMITH, NANCY

VITIELLO, RICH

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
91 SILVERBELL - Prec#(s): 91.01, 91.02, 91.03, 91.04, 91.05, 91.06, 91.07, 91.09
91.10, 91.16, 91.17, 91.18, 91.19

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Eloy 3
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

DAMRON, MARY JANE

CASTILLO, MARIO R.

Constable
Alguacil
Eloy 3

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUARTE, VIRGINIA SALAZAR

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
91 SILVERBELL - Prec#(s): 91.08, 91.11, 91.12, 91.13, 91.14, 91.15

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Eloy 3
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

DAMRON, MARY JANE

CASTILLO, MARIO R.

Constable
Alguacil
Eloy 3

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUARTE, VIRGINIA SALAZAR

Mayor
Alcalde

CITY OF ELOY
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

BELLOC, JOEL G.

PAULSON, STEVEN

TARANGO, GILBERT

AKES, BELINDA

Council Member
Miembro del Concejo

CITY OF ELOY
Vote for not more than 3

Vote por no más de 3

VOSS, RICHARD

DUARTE, CARLOS J.

GALINDO, JOANNE "JOSEPHINE"

NAGY, JOE

PATIÑO, IRENE L.

RODRIGUEZ, ANDREW

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 402
Proposición 402

Proposal submitted by the Eloy City Council.
Official Title: A resolution proposing an extension of the alternative expenditure limitation for the City of Eloy.

Descriptive Title: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an alternative expenditure
limitation of the City of Eloy for the next four years. Annually, the City Council will determine the amount of the
alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This alternative expenditure
limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of establishing an alternative expenditure limitation for the City of Eloy.

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the City of Eloy to establish an alternative expenditure limitation and to
require expenditures of the City to be limited by the state-imposed expenditure limitation.

Propuesta sometida por la Concejo Municipal de Eloy

Título Oficial: Una resolución que propone una extensión de la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Eloy.

Título Descriptivo: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta propuesta establece una limitación de
gastos alternativa para la Ciudad de Eloy por los siguientes cuatro años. Anualmente, la Concejo Municipal deberá
determinar la cantidad de la limitación de gastos alternativa para el año fiscal después de a lo menos de una audiencia
pública. Esta limitación de gastos alternativa reemplaza la limitación de gastos ordenada por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de establecer una limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Eloy.

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir al Ciudad de Eloy establecer una limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos de la Ciudad sean limitados por la limitación de gastos ordenada por el estado.

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
92  EAGLE CREST

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Oracle 5
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GRAHAM, GARY

Constable
Alguacil
Oracle 5

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
93  ORACLE SOUTH

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Oracle 5
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GRAHAM, GARY

Constable
Alguacil
Oracle 5

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
94  SKYLINE RANCH

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
95  QUEEN CREEK SOUTH

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
96 SAN TAN RANCHES - Prec#(s): 96.01

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 12
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GLOVER, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 12
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

ROTHANS, DJ

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
96 SAN TAN RANCHES - Prec#(s): 96.02

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 12
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GLOVER, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 12
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

ROTHANS, DJ

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Mayor
Alcalde

TOWN OF QUEEN CREEK
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

BARNEY, GAIL

Council Member
Miembro del Concejo

TOWN OF QUEEN CREEK
Vote for not more than 3

Vote por no más de 3

BROWN, LANNY M.

CARON, DEL

CHESLEY, LARRY

GAD, JASON

OLIPHANT, DAWN

ROBINSON, KYLE

TURLEY, EMILENA

WHEATLEY, JULIA

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 401
Proposición 401

Proposal submitted by the Town Council of Queen Creek

Official Title: A resolution proposing an extension of the alternative expenditure limitation for the Town of Queen Creek.

Descriptive Title: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an alternative expenditure
limitation for the Town of Queen Creek for the next four years. Annually, the Town Council will determine the amount of
the limitation after at least one public hearing. This limitation then replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of establishing an alternative expenditure limitation for the Town of Queen Creek.

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the Town of Queen Creek to establish an alternative expenditure
limitation and to require expenditures of the town to be limited by the state-imposed expenditure formula.

Proposición presentada por el Concejo del Pueblo de Queen Creek

Título Oficial: Una resolución proponiendo una extensión del límite de gastos alternativo para el Pueblo de Queen
Creek.

Título Descriptivo: De conformidad con la Constitución del Estado de Arizona, esta proposición establece un límite de
gastos alternativo para el Pueblo de Queen Creek para los próximos cuatro años. Anualmente, el Concejo del Pueblo
determinará la cantidad del límite después de por lo menos una audiencia pública. Este límite reemplaza entonces el
límite de gastos impuesto por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de establecer un límite de gastos alternativo para el Pueblo de Queen Creek.

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir que el Pueblo de Queen Creek establezca un límite de gastos
alternativo y de requerir que los gastos del pueblo estén limitados por la fórmula de gastos impuesta por el estado.

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
97  COPPER BASIN SOUTHEAST

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
98 LINKS ESTATES - Prec#(s): 98.01

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
98 LINKS ESTATES - Prec#(s): 98.02

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist. 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

WEISSER, MIKE

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRIOR, SCOTT

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 16
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

PRIOR, CARA

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Apache Junction 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Mayor
Alcalde

TOWN OF QUEEN CREEK
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

BARNEY, GAIL

Council Member
Miembro del Concejo

TOWN OF QUEEN CREEK
Vote for not more than 3

Vote por no más de 3

CARON, DEL

CHESLEY, LARRY

GAD, JASON

OLIPHANT, DAWN

ROBINSON, KYLE

TURLEY, EMILENA

WHEATLEY, JULIA

BROWN, LANNY M.

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 401
Proposición 401

Proposal submitted by the Town Council of Queen Creek

Official Title: A resolution proposing an extension of the alternative expenditure limitation for the Town of Queen Creek.

Descriptive Title: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an alternative expenditure
limitation for the Town of Queen Creek for the next four years. Annually, the Town Council will determine the amount of
the limitation after at least one public hearing. This limitation then replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of establishing an alternative expenditure limitation for the Town of Queen Creek.

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the Town of Queen Creek to establish an alternative expenditure
limitation and to require expenditures of the town to be limited by the state-imposed expenditure formula.

Proposición presentada por el Concejo del Pueblo de Queen Creek

Título Oficial: Una resolución proponiendo una extensión del límite de gastos alternativo para el Pueblo de Queen
Creek.

Título Descriptivo: De conformidad con la Constitución del Estado de Arizona, esta proposición establece un límite de
gastos alternativo para el Pueblo de Queen Creek para los próximos cuatro años. Anualmente, el Concejo del Pueblo
determinará la cantidad del límite después de por lo menos una audiencia pública. Este límite reemplaza entonces el
límite de gastos impuesto por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de establecer un límite de gastos alternativo para el Pueblo de Queen Creek.

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir que el Pueblo de Queen Creek establezca un límite de gastos
alternativo y de requerir que los gastos del pueblo estén limitados por la fórmula de gastos impuesta por el estado.

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
99  MISSION VALLEY

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

MCGUIRE, BARBARA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 8
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

CASILLAS, CARMEN

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

Constable
Alguacil

Casa Grande 2
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CROW, BENNY "BEN"

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
100 DESERT CEDARS

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Maricopa 8

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

TAYLOR, KEVIN

Constable
Alguacil

Maricopa 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOWERTON, DENNIS

Mayor
Alcalde

CITY OF MARICOPA
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRICE, CHRISTIAN

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

Vote for not more than 3
Vote por no más de 3

CHAPADOS, PEGGY J.

HERMANSON, MARTY

LEFFALL, RACHEL

MANFREDI, VINCENT

MELVIN, PATRICK

SHEPPARD, NICHOLAS

WADE, HENRY

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

2 Year Term
Término de Dos años

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

SMITH, NANCY

VITIELLO, RICH

FEILES, LEE

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
101 ALTERRA NORTH

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Maricopa 8

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

TAYLOR, KEVIN

Constable
Alguacil

Maricopa 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOWERTON, DENNIS

Mayor
Alcalde

CITY OF MARICOPA
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRICE, CHRISTIAN

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

Vote for not more than 3
Vote por no más de 3

HERMANSON, MARTY

LEFFALL, RACHEL

MANFREDI, VINCENT

MELVIN, PATRICK

SHEPPARD, NICHOLAS

WADE, HENRY

CHAPADOS, PEGGY J.

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

2 Year Term
Término de Dos años

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

VITIELLO, RICH

FEILES, LEE

SMITH, NANCY

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
102 MARICOPA WELLS

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz
Maricopa 8

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

TAYLOR, KEVIN

Constable
Alguacil

Maricopa 8
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOWERTON, DENNIS

Mayor
Alcalde

CITY OF MARICOPA
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PRICE, CHRISTIAN

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

Vote for not more than 3
Vote por no más de 3

LEFFALL, RACHEL

MANFREDI, VINCENT

MELVIN, PATRICK

SHEPPARD, NICHOLAS

WADE, HENRY

CHAPADOS, PEGGY J.

HERMANSON, MARTY

Council Member
Miembro del Concejo
CITY OF MARICOPA

2 Year Term
Término de Dos años

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

FEILES, LEE

SMITH, NANCY

VITIELLO, RICH

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
103 SAN CARLOS COMMUNITY

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 7
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

BEGAY, CARLYLE W.

DESCHEENIE, ERIC

PESHLAKAI, JAMESCITA

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 7
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

BENALLY, JENNIFER D.

BUTLER, JOSHUA LAVAR

HALE, ALBERT

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

San Manuel 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

BUSTAMANTE, ERNEST

CURLEY, PETER

ESTRADA, ARNOLD

Constable
Alguacil

San Manuel 4
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

VELASQUEZ, HENRY

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
104 PICACHO SOUTH - Prec#(s): 104.04, 104.05, 104.07

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Eloy 3
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CASTILLO, MARIO R.

DAMRON, MARY JANE

Constable
Alguacil
Eloy 3

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUARTE, VIRGINIA SALAZAR

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
104 PICACHO SOUTH - Prec#(s): 104.01, 104.02, 104.03, 104.06

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

GARCIA, DAVID

THOMAS, SHARON

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Eloy 3
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

CASTILLO, MARIO R.

DAMRON, MARY JANE

Constable
Alguacil
Eloy 3

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUARTE, VIRGINIA SALAZAR

Mayor
Alcalde

CITY OF ELOY
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

PAULSON, STEVEN

TARANGO, GILBERT

AKES, BELINDA

BELLOC, JOEL G.

Council Member
Miembro del Concejo

CITY OF ELOY
Vote for not more than 3

Vote por no más de 3

DUARTE, CARLOS J.

GALINDO, JOANNE "JOSEPHINE"

NAGY, JOE

PATIÑO, IRENE L.

RODRIGUEZ, ANDREW

VOSS, RICHARD

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 402
Proposición 402

Proposal submitted by the Eloy City Council.
Official Title: A resolution proposing an extension of the alternative expenditure limitation for the City of Eloy.

Descriptive Title: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an alternative expenditure
limitation of the City of Eloy for the next four years. Annually, the City Council will determine the amount of the
alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This alternative expenditure
limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of establishing an alternative expenditure limitation for the City of Eloy.

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the City of Eloy to establish an alternative expenditure limitation and to
require expenditures of the City to be limited by the state-imposed expenditure limitation.

Propuesta sometida por la Concejo Municipal de Eloy

Título Oficial: Una resolución que propone una extensión de la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Eloy.

Título Descriptivo: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta propuesta establece una limitación de
gastos alternativa para la Ciudad de Eloy por los siguientes cuatro años. Anualmente, la Concejo Municipal deberá
determinar la cantidad de la limitación de gastos alternativa para el año fiscal después de a lo menos de una audiencia
pública. Esta limitación de gastos alternativa reemplaza la limitación de gastos ordenada por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de establecer una limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Eloy.

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir al Ciudad de Eloy establecer una limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos de la Ciudad sean limitados por la limitación de gastos ordenada por el estado.

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
105 TOLTEC SOUTHWEST - Prec#(s): 105.01, 105.02

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Eloy 3
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

DAMRON, MARY JANE

CASTILLO, MARIO R.

Constable
Alguacil
Eloy 3

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUARTE, VIRGINIA SALAZAR

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



INSTRUCTIONS TO VOTERS:
INSPECT BOTH SIDES OF BALLOT.
USE BLACK PEN ONLY.
To vote, fill in the oval to the left of your
choices. To vote for an official write-in
candidate, print the name in the space
provided and fill in the oval. Do not
exceed the number to elect. Any other
marks or erasures may void your vote. If
you accidentally spoil your ballot,
present it to an election official and
obtain another.
INSTRUCCIONES PARA LOS
VOTANTES: REVISE AMBOS LADOS
DE LA BALOTA. SOLAMENTE USE
UNA PLUMA CON TINTA OSCURA.
Para votar, llene el óvalo a la mano
izquierda de sus selecciones. Para votar
por un candidato oficial de votación por
escrito, escriba en letra de imprenta el
nombre en el espacio proporcionado y
llene el óvalo. No exceda el número a
ser elegidos. Cualquier otras marcas o
borraduras pueden anular su voto. Si
hecha a perder su balota, regresela al
oficial de elecciones y obtenga otra.

BALLOT: DEMOCRATIC
105 TOLTEC SOUTHWEST - Prec#(s): 105.03

Official Ballot, Primary Election, August 26, 2014, County of Pinal, State of Arizona
Balota Oficial, Elección Primaria, 26 de agosto de 2014, Condado de Pinal, Estado de Arizona

VOTE BOTH
SIDE OF THE

BALLOT

VOTE AMBOS
LADOS DE LA

BALOTA







U.S. Representative in Congress
Diputado Federal en el Congreso

Dist.1
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

KIRKPATRICK, ANN

Governor
Gobernador

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUVAL, FRED

State Senator
Senador Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

HOLT, JO

State Representative
Diputado Estatal

Dist. 11
Vote for not more than 2

Vote por no más de 2

LYON, HOLLY

Secretary of State
Secretario de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

GODDARD, TERRY

Attorney General
Procurador General

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

ROTELLINI, FELECIA

State Treasurer
Tesorero de Estado

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Superintendent of Public Instruction
Superintendente de Instrucción

Pública
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

THOMAS, SHARON

GARCIA, DAVID

State Mine Inspector
Inspector de Estado de Minas

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Corporation Commissioner
Comisionado de Corporación

Vote for not more than 2
Vote por no más de 2

HOLWAY, JIM

KENNEDY, SANDRA

Clerk of the Superior Court
Secretario de la Corte Superior

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

Justice of the Peace
Juez de Paz

Eloy 3
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

DAMRON, MARY JANE

CASTILLO, MARIO R.

Constable
Alguacil
Eloy 3

Vote for not more than 1
Vote por no más de 1

DUARTE, VIRGINIA SALAZAR

Mayor
Alcalde

CITY OF ELOY
Vote for not more than 1

Vote por no más de 1

TARANGO, GILBERT

AKES, BELINDA

BELLOC, JOEL G.

PAULSON, STEVEN

Council Member
Miembro del Concejo

CITY OF ELOY
Vote for not more than 3

Vote por no más de 3

GALINDO, JOANNE "JOSEPHINE"

NAGY, JOE

PATIÑO, IRENE L.

RODRIGUEZ, ANDREW

VOSS, RICHARD

DUARTE, CARLOS J.

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL



Proposition 402
Proposición 402

Proposal submitted by the Eloy City Council.
Official Title: A resolution proposing an extension of the alternative expenditure limitation for the City of Eloy.

Descriptive Title: Pursuant to the Arizona State Constitution, this proposal establishes an alternative expenditure
limitation of the City of Eloy for the next four years. Annually, the City Council will determine the amount of the
alternative expenditure limitation for the fiscal year after at least one public hearing. This alternative expenditure
limitation replaces the state-imposed expenditure limitation.

A “YES” vote shall have the effect of establishing an alternative expenditure limitation for the City of Eloy.

A “NO” vote shall have the effect of not allowing the City of Eloy to establish an alternative expenditure limitation and to
require expenditures of the City to be limited by the state-imposed expenditure limitation.

Propuesta sometida por la Concejo Municipal de Eloy

Título Oficial: Una resolución que propone una extensión de la limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Eloy.

Título Descriptivo: De acuerdo con la Constitución del Estado de Arizona, esta propuesta establece una limitación de
gastos alternativa para la Ciudad de Eloy por los siguientes cuatro años. Anualmente, la Concejo Municipal deberá
determinar la cantidad de la limitación de gastos alternativa para el año fiscal después de a lo menos de una audiencia
pública. Esta limitación de gastos alternativa reemplaza la limitación de gastos ordenada por el estado.

Un voto de “SÍ” tendrá el efecto de establecer una limitación de gastos alternativa para la Ciudad de Eloy.

Un voto de “NO” tendrá el efecto de no permitir al Ciudad de Eloy establecer una limitación de gastos alternativa y
requerir que los gastos de la Ciudad sean limitados por la limitación de gastos ordenada por el estado.

YES/SÍ

NO

SAMPLE BALLOT

THIS IS A SAMPLE BALLOT AND CANNOT BE USED AS AN OFFICIAL BALLOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES 
ÉSTA ES UNA MUESTRA DE BALOTA Y DE NINGÚN MODO SE PUEDE USAR COMO UNA BALOTA OFICIAL




